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DELELISTE / DELLISTA / OSALUETTELO / PARTS LIST 
 
 

Part no. Description Qty. 
1 Main upright 2 
2 Upright ladder 1 
3 Top ladder 1 
4 Top crossbar 1 
5 Angled stabilizer 2 
6 Plate 2 
7 Bolt M8 x 55L 2 
8 Bolt M8 x 70L 2 
9 Bolt M8 x 75L 2 

10 Bolt M10 x 85L 4 
11 Nut M8 10 
12 Washer Ø8,2 10 
13 Nut M10 4 
14 Spring Washer Ø10,2 4 
15 Washer Ø8,4 6 
16 Washer Ø10,5 4 
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MONTERING / ASENNUS / ASSEMBLY 
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VIKTIG INFORMASJON 
 
Apparatet skal kun brukes som beskrevet i denne bruksanvisningen. 
 
Eieren av trimapparatet er ansvarlig for at alle brukere er kjent med disse 
sikkerhetsreglene. 
 
ADVARSEL: Fysisk aktivitet er viktig for en sunn livsstil. Men husk på at trening i et 
Abilica CageTrainer skjer på egen risiko, som all annen fysisk aktivitet. 
 
For å oppnå tilstrekkelig stabilitet skal Abilica CageTrainer festes grundig og sikkert til 
bakken. Betongfundamenter på minimum 30 kg. (eller annen tilsvarende stabil 
konstruksjon) må settes ned for hvert av de fire bena, og hvert ben skal boltes fast i 
disse fundamentene med egnede skruer og plugger. 
Bruk av apparatet uten nødvendig sikring kan føre til skader på personer eller på 
produktet. 
 
Under montering; sørg for at alle skruer og muttere sitter på rett plass og at de entrer 
skikkelig, før du begynner å stramme noen av dem. 
 
Plasser trimapparatet på et flatt og jevnt underlag. 
 
Før hver bruk; påse at alle skruer og muttere er godt strammet til. Dersom det 
oppdages løse eller defekte deler; sørg for at ingen benytter seg av apparatet før det 
er i tilfredsstillende stand igjen. 
 
Barn må ikke benytte apparatet uten tilsyn, og bør heller ikke være i nærheten når 
apparatet er i bruk av andre. 
 
Apparatet bør ikke brukes i.f.m. medisinsk eller fysikalsk behandling, med mindre det 
er spesielt anbefalt av lege eller fysioterapeut. 
 
Det tas forbehold om trykkfeil i manualen. 
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GARANTIBESTEMMELSER FOR BEDRIFTSMARKEDET 
ABILICA-PREMIUM PRODUKTER 

 
Garantien gjelder produkter plassert i trimrom som er åpent for en tydelig avgrenset 
gruppe. Eksempler på en slik avgrenset brukergruppe kan være medlemmer i et 
idrettslag, ansatte ved en bedrift, gjester på et hotell eller lignende. 
Garantien gjelder ikke dersom apparatene er plassert i et miljø der brukeren betaler 
utelukkende for bruken av apparatene, slik som eksempelvis små helsestudioer. 
Premium-produkter er beregnet til å tåle inntil 4 timers bruk pr. dag. Overdreven bruk 
ansees som feil anvendelse og kan medføre tap av reklamasjonsrett og bortfall av 
garanti. 
Maks vektbelastning for apparatene vil variere, og er spesifisert i 
produktinformasjonen til hver enkelt modell. 
 
Garantien omfatter Slitedeler, Andre utskiftbare komponenter og 
Konstruksjon/rammeverk. 
 
Med Slitedeler menes deler som man ved normal bruk vil måtte påregne og bytte ut 
med jevne mellomrom. Herunder sorterer deler som bremseklosser, trinser, vaiere, 
justeringsskruer kulelager, strikker, fjærer og lignende. 
For bedriftsmarkedet gis det 6 mnd. garanti på disse delene.  
 
Med Andre utskiftbare komponenter menes alle andre løse deler som finnes på 
apparatene. Eksempler på slike deler kan være seteputer, polstringer, pedaler, 
treningscomputere og annen elektronikk. På denne typen deler gis det 1 års garanti, 
forutsatt at de ikke er utsatt for unormal ytre påvirkning. 
Unntatt fra denne kategorien er motorer til tredemøller.  
For alle tredemøllemotorer gis det 3 års garanti, forutsatt at de ikke er utsatt for 
unormal ytre påvirkning eller unødvendig slitasje gjennom manglende vedlikehold. 
 
Med Konstruksjonsdeler / rammeverk menes hovedbestanddelene i 
treningsapparatet, dvs. stålkonstruksjoner og tilhørende sveisesømmer.  
På denne typen deler gis det minimum 10 års garanti. Lengre 
garantier/livstidsgarantier vil evt. være spesifisert på hvert enkelt produkt. 
 
 
Bestemmelsene gjelder produkter merket med Abilica 
Premium Stempel i Abilica magasinet. Dersom det 
plasseres ut produkter uten dette stempelet i 
bedriftsmarkedet, vil dette regnes som feilbruk og 
følgelig medføre tap av reklamasjonsrett. 
Evt. mangler ved produktene vil imidlertid alltid 
behandles i tråd med kjøpslovens bestemmelser. 
 
 
 
Bestemmelsene gjelder bedriftskunder.  
Dersom produktet er i privat eie, og kun brukt i private husholdninger, gjelder de 
lovfestede rettighetene i Forbrukerkjøpsloven.  
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VIKTIG VEDRØRENDE SERVICE 
 
 

Om det skulle oppstå problemer av noe slag, ber vi deg om å kontakte Mylna 
Service. Vi vil gjerne at du kontakter oss før du kontakter butikken slik at vi kan 
tilby deg best mulig hjelp.  
 
Besøk vår hjemmeside www.mylnasport.no – her vil du finne informasjon om 
produktene, brukermanualer, ett kontaktskjema for å komme i kontakt med oss og 
mulighet for å bestille reservedeler. Ved å fylle ut kontaktskjema gir du oss den 
informasjonen vi trenger for å kunne hjelpe deg så effektivt som mulig. 
 
 
 
 
 
 
 
 
VIGTIGT OM SERVICE 

 
 
 

I tilfælde af problemer af nogen art, skal du kontakte Mylna Service. Vi vil gerne 
have dig til at kontakte os, før du kontakter butikken, så vi kan tilbyde dig den 
bedst mulige hjælp. 
 
Besøg vores hjemmeside www.mylnasport.com  - her vil du finde information om de 
produkter, brugermanualer, en kontakt formular for at komme i kontakt med os og 
mulighed for at bestille reservedele. Ved at udfylde kontaktformularen giver du os de 
oplysninger vi har brug for at hjælpe dig så effektivt som muligt.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



9 

 

VIKTIG INFORMATION 
 
Träningsredskapet får endast användas enligt beskrivningen i denna bruksanvisning. 
 
Träningsredskapets ägare ansvarar för att alla användare har satt sig in i dessa 
säkerhetsföreskrifter. 
 
VARNING: Fysisk aktivitet är viktigt för en hälsosam livsstil. Men kom ihåg att övning 
i en Abilica Cage Trainer är på egen risk, precis som alla andra fysisk aktivitet. 
 
För att uppnå tillräcklig stabilitet skall Abilica Cage Trainer fästs ordentligt fastsatt i 
marken. Betongfundament på minst 30 kg. (eller annan motsvarande stabil 
konstruktion) måste grävs ned för var och en av de fyra ben, och varje ben måste 
skruvas fast i dessa stiftelser med lämpliga skruvar och pluggar. 
Användning av anordningen utan nödvändiga skyddsåtgärder kan orsaka skador på 
människor eller produkten. 
 
Vid montering: se till att alla skruvar och muttrar sitter på rätt plats och att de är 
ordentligt införda innan du börjar spänna dem. 
  
Placera träningsredskapet på ett plant och jämnt underlag. 
 
Före varje användningstillfälle: kontrollera att alla skruvar och muttrar är ordentligt 
åtdragna. Om du upptäcker lösa eller defekta delar: se till att ingen använder 
träningsredskapet förrän det befinner sig i tillfredsställande skick 
igen.träningsredskapet 
 
Barn får inte använda apparaten utan uppsikt, och bör inte vara i närheten när 
enheten används av andra. 
 
Barn får inte använda träningsredskapet utan tillsyn, och bör inte heller befinna sig i 
närheten när någon annan använder träningsredskapet. 
 
Träningsredskapet bör inte användas i samband med medicinsk eller fysiologisk 
behandling, såvida inte detta ordinerats specifikt av läkare eller fysioterapeut. 

 
Vi förbehåller oss eventuella tryckfel i bruksanvisningen. 
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GARANTIVILLKOR FÖR FÖRETAGSMARKNADEN 
ABILICA-PREMIUM PRODUKTER 

 
Garantin gäller produkter som är placerade i träningslokaler som är öppna för en 
tydligt avgränsad grupp. Exempel på en sådan avgränsad användargrupp kan vara 
medlemmar i ett idrottslag, anställda vid ett företag, gäster på ett hotell eller liknande. 
Garantin gäller inte om apparaterna är placerade i en miljö där användaren betalar 
uteslutande för användningen av apparaterna, som t.ex. små gym. 
Premium-produkter är avsedda att tåla upp till 4 timmars användning per dag. 
Överdriven användning betraktas som felaktig användning och kan innebära förlorad 
reklamationsrätt och bortfall av garanti. 
Max. viktbelastning för apparaterna varierar, och specificeras i produktinformationen 
till varje enskild modell. 
 
Garantin omfattar slitdelar, andra utbytbara komponenter och konstruktion/ramverk. 
 
Med slitdelar avses delar som man vid normal användning måste räkna med att byta 
ut med jämna mellanrum. Härunder inräknas delar som bromsklossar, linhjul, vajrar, 
justeringsskruvar, kullager, gummiband, fjädrar och liknande. 
För företagsmarknaden ges 6 månaders garanti på dessa delar.  
 
Med andra utbytbara komponenter avses alla andra lösa delar som finns på 
apparaterna. Exempel på sådana delar kan vara sadeldynor, överdrag, pedaler, 
träningsdatorer och annan elektronik. För denna typ av delar ges 1 års garanti, under 
förutsättning att delarna inte utsatts för onormal yttre påverkan. 
Motorer till löpband är undantagna från denna kategori.  
För alla löpbandsmotorer ges 3 års garanti, under förutsättning att de inte utsatts för 
onormal yttre påverkan eller onödigt slitage genom bristfälligt underhåll. 
 
Med konstruktionsdelar/ramverk avses träningsredskapets huvuddelar, dvs. 
stålkonstruktioner och tillhörande svetsfogar.  
För denna typ av delar ges minimum 10 års garanti. Eventuella längre 
garantier/livstidsgarantier specificeras för varje enskild produkt.  
 
Villkoren gäller produkter märkta med stämpeln Abilica 
Premium i Abilica-magasinet. Om man placerar ut 
produkter utan denna stämpel på företagsmarknaden, 
räknas detta som felaktig användning och leder därmed till 
förlust av reklamationsrätt. 
Produktionsfel hos produkterna kommer dock alltid att 
behandlas i enlighet med köplagens villkor. 
 
 
Villkoren gäller företagskunder.  
Om produkten är i privat ägo och endast används för privat 
bruk, är det dom lagstadgade rättigheterna i konsumentköplagen som gäller. 
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VIKTIGT BETRÄFFANDE SERVICE 
 
Om det skulle uppstå roblem av något slag, kontakta Mylna Service. Vi skulle 
vilja att ni kontaktar oss innan du kontaktar butiken så att vi kan erbjuda dig 
bästa möjliga hjälp. 
 
Besök vår hemsida www.mylnasport.se - här hittar du information om produkterna, 
bruksanvisningar, ett kontaktformulär som du kan använda för att komma i kontakt 
med oss och möjlighet att beställa reservdelar. Genom att fylla ut kontakformuläret 
ger du oss den information vi behöver för att hjälpa dig så effektivt som möjligt. 
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TÄRKEITÄ TIETOJA 
 
Laitetta saa käyttää vain näissä käyttöohjeissa kuvatulla tavalla. 
 
Kuntolaitteet omistaja on vastuussa siitä, että käyttäjät tuntevat nämä turvallisuusohjeet. 
 
VAROITUS: Fyysinen aktiivisuus on tärkeää terveiden elämäntapojen takia. Mutta muista, 
että harjoitus Abilica Cage Trainerillä tapahtuu omalla vastuulla, kuten mikä tahansa muu 
liikuntaa. 
 
Riittävän vakauden saavuttamiseksi Abilica Cage Trainer tulee kiinnittää huolellisesti 
maahan. Betonialustan paino tulee olla vähintään 30 kg (Tai muu vastaavaa vakaa rakenne). 
Kaikilla neljälla jalalla on oltava kiinnityspiste ja kukin jalka on pultattava kiinni niille 
tarkoitetuilla pulteilla ja ruuveilla. 
Laitteen käyttö ilman tarvittavia toimenpiteitä ja varusteita voi vahingoittaa ihmisiä tai tuotetta. 
 
Huolehdi asennuksen aikana, että kaikki ruuvit ja mutterit ovat oikeilla paikoilla ja ruuvaa ne 
huolella, ennen kuin aloitat niiden kiristämisen. 
 
Sijoita kuntolaite tasaiselle ja vakaalle alustalle. 
 
Tarkista ennen jokaista käyttöä, että kaikki ruuvit ja mutterit on hyvin kiristetty. Jos 
huomataan irrallisia tai viallisia osia, huolehdi ettei kukaan käytä laitetta ennen vikojen 
korjaamista. 
 
Lapset eivät saa käyttää laitetta ilman valvontaa eivätkä saa olla laitteen läheisyydessä, kun 
se on käytössä. 
 
Laitetta ei saa käyttää lääketieteellisen tai fysikaalisen hoidon yhteydessä, jollei sitä lääkäri 
tai fysioterapeutti ole erikseen määrännyt. 
 
Oppaassa olevista painovirheistä ei olla vastuussa. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



13 

 

VALITUSEHDOT 
 
Kuntoilulaitteiden tapaiset komponentit on koottu pääasiassa kolmeen pääryhmään 
jaettavista osista: kulutusosat muut vaihdettavat osat ja rakenne/runko-osat. 
 
Kulutusosilla tarkoitetaan osia, jotka normaalissa käytössä kuluvat ja joita on 
vaihdettava säännöllisin väliajoin. Näitä ovat esimerkiksi jarrupalat, pyörät, vaijerit, 
säätöruuvit, kuulalaakerit ja jouset. 
Kuluttajasuojalain mukaan tällaisista osista ei lakisääteisesti ole valitusoikeutta. 
Annamme tällaisille osille kuitenkin yhden vuoden takuun. 
HUOMIO Jotta myyntiehtoja voidaan markkinoida tai kutsua TAKUUksi, laki 
edellyttää että tarjoamme huomattavasti paremmat oikeudet kuin mitä laki takaa. 
Myynti- tai markkinointimateriaaleissa on laitonta kutsua normaalia 
VALITUSOIKEUTTA TAKUUksi. 
 
Muilla vaihdettavilla osilla tarkoitetaan kaikki muita laitteessa olevia irto-osia. Näitä 
ovat esimerkiksi istuintyyny, pehmusteet, polkimet, harjoittelutietokone ja muu 
elektroniikka. Tämäntyyppisiä osia koskee lakisääteinen kahden vuoden 
valitusoikeus, edellyttäen, ettei niitä ole altistettu epätavallisen suurelle kulutukselle. 
Poikkeus tähän luokkaan ovat juoksumattojen moottorit.  
Kaikkia juoksumattojen moottoreita koskee viiden vuoden valitusoikeus, edellyttäen 
ettei sitä ole altistettu epätavallisen suurelle kulutukselle tai vaurioille kunnossapidon 
laiminlyönnin vuoksi. 
 
Rakenne-/runko-osilla tarkoitetaan kuntoiluvälineen pääosia, eli teräsrakenteita ja 
niiden hitsaussaumoja.  
Tämäntyyppisiä osia koskee viiden vuoden valitusoikeus, edellyttäen, ettei niitä ole 
altistettu epätavallisen suurelle kulutukselle. 
Kunkin laitteen kohdalla on erikseen mainittu rakenne- ja runko-osien mahdollisesta 
pidemmästä takuuajasta/elinikäisestä takuusta. 
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YHTEYSTIEDOT 
 
Jos sinulle ilmaantuu jotain ongelmia, ota yhteyttä Mylna palveluun. Siellä on 
asiantuntijoita, jotka voivat auttaa tuotetta, kokoonpanoa tai tuotevirhettä sekä 
varaosatilauksia koskeviin kysymyksiin. 
 
Haluamme, että olet ensin meihin yhteydessä ennenkuin olet yhteydessä 
myymälään, niin voimme auttaa sinua parhaalla mahdollisella tavalla. 
 
Voit myös käydä kotivuillamme www.mylnasport.fi. Sieltä löytyy 
paljon tietoa tuotteistamme ja käyttöohjeita suomeksi ja englanniksi. 
Kotisivuiltamme löydät yhteydenottolomakkeen, jonka täyttämällä 
saamme kaiken mahdollisen tiedon ja voimme auttaa sinua 
mahdollisimman tehokkaasti. 
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IMPORTANT INFORMATION 
 
The exercise machine should only be operated as described in this manual. 
 
The owner of the equipment is responsible that all users of the exercise machine are 
familiar with the contents of these precautions. 
 
WARNING: Physical activity is important for a healthy lifestyle. But remember that 
any exercise in a Abilica Cage Trainer is at your own risk, like all other physical 
activity. 
 
To achieve sufficient stability Abilica Cage Trainer must be thoroughly secured to the 
ground. Concrete bases of at least 30 kg. (or other similar stable construction) must 
be dug into the ground for each of the four legs, and each leg must be bolted in these 
foundations with suitable screws and plugs. 
Use of the device without the necessary safeguards could cause damage to people 
or the product. 
 
During assembly; make sure that all nuts and bolts are in their right places and 
properly entered before tightening any of them. 
 
Place the exercise machine on a flat and smooth surface. 
 
Before every use; make sure that all nuts and bolts are securely tightened. If any 
loose or defective parts are revealed, make sure that no one uses the exercise 
machine until it has been properly replaced or tightened. 
 
Maximum recommended weight load for the rack is 250 kg. 
 
Children must not use the equipment unattended, and they should not be around 
while the exercise machine is being used by others. 
 
The exercise machine should not be used for medical purposes or physical therapy, 
unless it is specifically recommended by your doctor or physical therapist. 
 
With reservation for any misprints. 
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WARRANTY REGULATIONS, LIGHT COMMERCIAL MARKET 
ABILICA PREMIUM PRODUCTS 

 
The warranty regulations apply for products that are placed in gymnasiums open to a 
clearly restricted consumer group. Examples of such a restricted group could be 
members of an athletic club, employees at a company, guests at a hotel or similar. 
The warranty does not apply if the products are placed in environments where the 
user is paying solely for the use of the machines, such as e.g. small gyms and fitness 
clubs.  
The Abilica Premium products are intended for up to 4 hours use per day. Excessive 
use will be regarded as misuse and lead to the termination of the warranty. 
The maximum user weight will differ, and is therefore specified in the product details 
for each machine or device. 
 
The warranty includes Wearing parts, Other replaceable labour parts, and Frame / 
Structure. 
 
By Wearing parts is implied parts that will eventually be worn down through normal 
use, and thereby need to be replaced regularly. Included in this category will come 
breaking pads, wires, pulleys, adjustment screws, ball bearings, rubber bands, 
springs etc. 
For the light commercial market, a 6 month warranty applies for these parts. 
 
By Other replaceable labour parts is implied all other replaceable parts on the 
machine or device. Examples of such parts could be seat cushions, foam padding, 
pedals, exercise computers and other electronics. For the light commercial market, a 
1 year restricted warranty applies for these parts, provided that they have not been 
subjected to negligence or error in handling or storing, wrong assembly, unsuitable 
use or unauthorized or improper repairs. 
Excluded from this restriction are treadmill motors.  
For all treadmill motors, there is a 3 year warranty, provided that they have not been 
subjected to negligence in maintenance, or unauthorized or improper repairs. 
 
By Frame/structure is implied all the parts of the load-bearing steel frame, and its 
welding seems and joints. 
For these parts, the warranty time for a minimum of 
10 years is applied. Longer warranties and/or life time 
warranties will specified in the product information for 
each individual machine or device.  
 
 
The warranty applies for products carrying the Abilica 
Premium brand. Any use of equipment that lack this 
brand, will be regarded as misuse and lead to the 
termination of the warranty. 
 
 
The warranty applies for the light commercial market. 
Should the product be in the possession of a private person, and only be used in a 
private household, the statutory provisions will of course apply.  
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IMPORTANT REGARDING SERVICE 
 
In the event of problems of any kind, please contact Mylna Service. We would 
like you to contact us before contacting the store so we can offer you the best 
possible help. 
 
Visit our website www.mylnasport.no - here you will find information about the 
products, user manuals, a contact form to get in touch with us and possibility to order 
spare parts. By filling out the contact form you give us the information we need to 
help you as effectively as possible. 
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